For your safety

Learn about the phone

Before using

Warnings and notes

Please read this manual before using the cell phone to ensure your safety
and proper use.

SWITCH OFF IN HOSPITALS

ED:I Please abide by relevant provisions and regulations.
Please turn off when is near medical equipment.

j SWITCH OFF WHEN REFUELING

Don’t use the phone at a gas station.
Don’t use near fuel or chemicals.

OUT OF CHICDREN’S REACH
Keep your phone, phone parts and accessories out

of childrenus reach.

BATTERY

Please do not destroy or damage the battery, it can
be dangerous and cause fire. Please do not throw
battery in fire to avoid hazard. When battery cannot

o% be used, please dispose in safe environment. Do not
try to dismantle the battery. If the battery or
authorized charger is broken or aging , please stop
using them, and replace with certified genuine
battery.
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Card Tray @ Volume Key
IIIF150 Key @ Power Fingerprint/ Key

@ Photo Flashlight
@® Rear Camera(64M)
@ Pickuplights

Light Sensor
Receiver

Front Camera(32M)
Touch Screen @ Infrared Thermometer
Microphone @ Infrared Lamp

Headset/USB interface @ Night Vision Camera(24 M)
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The phone is a Dual SIM mobile that allows you to use two mobile networks.

® Insert SIM cards and TF card

® Plug-free design, take out the sim tray without any tool.

Insert the Nano SIM cards and TF card to the card slots correctly.
Card 1 supports Nano SIM1 card.
Card 2 supports Nano SIM2 card or TF card.

Note:

1.Do not remove the cards while the device is transferring data.
It so may cause data to be lost or damage to the cards and
device.

2.The SIM cards and TF card are small parts. Please keep away
from children to avoid accident.

3.Please do not touch the metal surface of SIM and TF cards and

® Operational Warnings

Important information on safe and efficient operation. Read this
information before using your phone. For the safe and efficient
operation of your phone, observe these guidelines:

o Potentially Explosive at Atmospheres:

Turn off your phone when you are in any areas with a potentially
explosive atmosphere, such as fueling areas (gas or petrol stations, below
deck on boats), storage facilities for fuel or chemicals, blasting areas and
areas near electrical blasting caps, and areas where there are chemicals
or particles (Such as metal powders, grains, and dust) in the air.

® Interference to Medical and Personal Electronic Devices:

Most but not all electronic equipment is shielded from RF signals and
certain electronic equipment may not be shielded against the RF signals
from your phone.

® Audio Safety:

This phone is capable of producing loud noises which may damage your
hearing. When using the speaker phone feature, it is recommended that
you place your phone at a safe distance from your ear.

©® Other Medical Devices, Hospitals:

If you use any other personal medical device, consult the manufacturer
of your device to determine if it is adequately shielded from external RF
energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this
information. Turn your phone OFF in health care facilities when any
regulations posted in these areas instruct you to do so. Hospitals or
health care facilities may be using equipment that could be sensitive to
external RF energy.

® Faulty and Damaged Products:
Do not attempt to disassemble the phone orits accessory.
Only qualified personnel can service or repair the phone or its accessory.
If your phone or its accessory has been submerged in water, Punctured,
or subjected to a severe fall, do not use it until you have taken it to be

checked at an authorized service center.

o Safety Information
Do not use the mobile phone in the environment at too high or too low
temperature,
never expose the mobile phone under strong sunshine or too wet
environment.

The maximum operating ambient temperature of the equipmentis 70C.

Excessive sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high

volume levels for long periods.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

This symbol means that according to local laws and

)4

regulations your product and/or its battery shall be

disposed of separately from household waste. When this
product reaches its end of life, take it to a collection point
designated by local authorities. Proper recycling of your

product will protect human health and the environment.

FCC Caution: Any Changes or modifications not expressly approved by

SAR tests are conducted using standard operating positions accepted
by the FCC with the phone transmitting at its highest certified power
level in all tested frequency bands, although the SAR is determined at the
highest certified power level, the actual SAR level of the phone while
operating can be well below the maximum value. Before a new model
phone is a available for sale to the public, it must be tested and certified
to the FCC that it does not exceed the exposure limit established by the
FCC, tests for each phone are performed in positions and locations as
required by the FCC. For body worn operation, this model phone has been
tested and meets the FCC RF exposure guidelines when used with an
accessory designated for this product or when used with an accessory
that contains no metal and that positions the handset a minimum oftanm
from the body. Non-compliance with the above restrictions may result in
violation of RF exposure guidelines.

FCC ID: 2A8X4-AIRTULTRAPRO

® Accessory Information
Battery: 7000mAh Typical
All software versions released by the manufacturer have been verified and

are still compliant with the related rules.

Warning
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Use careful with the earphone maybe possible exce ssive sound
pressure from e arphones and headphones can cau:se hearing loss.
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How to set the llIF150 RGB Rhythm Light?

Steps:

>/ Click Settings

>2 Click lIF150 Lights

>3 Turn ON the Rhythm Lights swicth and Click the Rhythm Lights

>4 Choose the Mode you like

Note:

. There are three flashing modes to be offered. The Rhythm light will
flash randomly when playing music or video.

2. If the Rhythm Light cannot works when you play music or video, please
check the following settings:

> Please check whether you have Turn ON the Rhythm Light

>2 Please check if the time you play music or video is between the start

time and the end time you set.

4. If the Breathing(Notification) LED will not light up, please check
whether the following setting is correct or not:

> Please check whether you have Turn ON the Breathing(Notification)
LED

>2 Please check if the time you received incoming calls or messages/noti-
fications is between the start time and the end time you set.

>3 Please check whether you have Turn ON the Power saving mode and
Do not disturb mode.

>4 When the phone’s battery is lower than 30%, the IIIF150 light
(Rhythm light & Breathing light) will automatically turn off.

>5 Please check if the Apps you need to be notified when receiving
messages are set as "Support notification Light effect”, you can check it
in the following way: Settings>IlIF150 Lights>Breathing LED>Apps
supporting notification light effect.

Tips:

Please Turn ON the Standard Mode when you choose the color of LED, so
you can check how it looks like directly. After you finish the setting,

you can choose to Turn it ON/OFF to make the light always on/off.

How to set the 120Hz Refreshing Rate?

> Click Settings

>2 Display

>3 Advanced

>4 Screen Refresh Rate

>5 Choose the refresh Rate you prefer

Kartenfach
lIF150-Schlussel
Lichtsensor

Empfanger

Frontkamera (32M)
Touchscreen

Mikrofon
Headset/USB-Schnittstelle
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Wasserdichtes Testloch

® Funktionstasten

Tasten

Power-Taste

Lautstérketaste

Power Key/Fingerabdruck
Fotoblitz

Riickfahrkamera (64 M)
Pickup Lichter

Infrarot Thermometer
Infrarotlampe

Nachtsichtkamera (24M)
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Lautsprecher

Funktionen

Driicken, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Gedriickt halten, um die Optionen Neustart/Ausschalten.

Lautstérke-Taste

Home-Taste
(auf Bildschirm)

Zurlck-Taste
(auf Bildschirm)

Driicken, um die Lautstarke des Geréts einzustellen.

Tippen, um zum Startbildschirm zuriickzukehren.

Tippen, um zum vorherigen Bildschirm zuriickzukehren.

Erste Schritte

® Grundfunktion

1. Einschalten des Telefons
Driicken und halten Sie die Power-Taste fur kurze Weile, um das
Telefon einzuschalten.

I

. Ausschalten des Telefons
Druicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Ment
erscheint. Wahlen Sie "Ausschalten”, um das Telefon auszuschalten.

o

Neustart des Telefons
Option 1: Driicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Ment

erscheint. Wahlen Sie "Neustart”, um das Telefon neu zu starten.

Option 2: Driicken und halten Sie die Power-Taste bis zu 13 Sekunden
lang, um das Telefon automatisch neu zu starten.
4. Sperren des Bildschirms
Option 1: Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm
auszuschalten und zu sperren.
Option 2: Der Bildschirm wird automatisch gesperrt, wenn das
Telefon eine Zeit lang nicht benutzt wird.

5. Entsperren des Bildschirms
Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm zu entsperren.
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HasxmwTe, 4T06bl BKNKOUMTL / BBIKMHOUTS SKPaH.
Haxmure 1 ynepuaiTe, 4Tobb! nepesarpyavTs,
BIKITIOUMTb TenedoH.

Knasuwa nutaxus

Knasuwa rpomkocTi Haxmue, 4T06bl OTPErynMpoBaTh FPOMKOCTb YCTPOVICTBA.
japtalnaskas Haxmure, 4ToBbl BEPHYTLCA HA rMaBHbIi AKpaH.
(Ha 3KkpaHe)

KnaBuwa Hasag

(Ha 3pane) Haxmure, 4ToBbl BEPHYTECA K PEAbIAYLLIEMY BKpaHY.

Haxmure, 4ro6bl pa3bnokuposaTh TenedoH.

Knaguwa IIIF150 (SOS) Haxmure 5 pa3, 4to6bl BOWTH B pexvm SOS.
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Appuyez sur cette touche pour allumer ou éteindre I'écran.
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BOUTON MARCHE/ARRET

oty ok

FEERII2ODENTIERY hT -V BRI B LHTESTaTIL
SIM ENALTY,

® h—FBEELUTF H—FEHATS

@ Camara frontal (32M)
@ Pantalla tactil

@ Termometro infrarrojo
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Opci6n 2: Mantenga pulsado el boton de encendido durante 13
segundos para reiniciar automaticamente el teléfono.

4. Bloquear la pantalla
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The E-label information

Scroll through the menu to find and select Settings

Scroll down in Settings to find and select About phone
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Scroll down in Settings to find and select Regulation
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@

Owner

Basic info

Device name
AT L Pro

Phone number (sim slot 1)
Linknowm

Phone number (sim slot 2)
Linknown

Logal & reguistory

Legal information

Regulation

Device datnils

SIM status (sim slot 1)
Mot nvsilshbls

SIM status (sim slot 2)




The e-label will display Regulatory information

1530 & M G &=
“—
Regulation
Manufachurer:
HONG KONG YO YOUNG INTELLIGENT
CO_LIMITED
Manufacturer address:

19+ MAXGRAND PLAZA NO.3 TAI YAU
STREET 3AN PO KONG, KOWLDON
HONG KONG

Google certification:
GMS

EU certification:

CE€RoHS &
FC

FCC ID:2ABX4-AIRTULTRAPRO

Battery certification:
IEC:62133 UN38,3 MSDS
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